
پرسش ۱۱۸: معنای روح القدس. 

سـؤال/ ١١٨: مـا ھـو روح الـقدس، وھـل فـیھم كـبیر وصـغیر كـالـذي مـع مـن یـقول 
الحق والذي مع المعصوم؟ 

روح الـقدس چیست؟ و آیا در میان آنـها کوچک و بـزرگ وجـود دارد، مـانـند آن روحی 
که همراه کسی است که حق را می گوید و آن که همراه معصوم است؟ 

الـجواب: روح الـقدس ھـو:(روح الـطھارة أو الـعصمة)، فـإذا أخـلص الـعبد بـنیتھ 
c سـبحانـھ وتـعالـى وأراد وجـھ الله، أحـبھ الله ووكـل الله بـھ مـلكاً یـدخـلھ فـي كـل خـیر 
ویخـرجـھ مـن كـل شـر ویسـلك بـھ إلـى مـكارم الأخـلاق، ویـكون روح الـقدس واسـطة 
لـنقل الـعلم لـلإنـسان الـموكـل بـھ، وأرواح الـقدس كـثیرة ولیسـت واحـداً، والـذي مـع 
عیسـى(علیھ السـلام) ومـع الأنـبیاء دون الـذي مـع محـمد(صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) وعـلي(علیھ 
السـلام) وفـاطـمة(علیھاالسـلام) والأئـمة(علیھم السـلام) ، وھـذا ھـو روح الـقدس الأعـظم لـم یـنـزل 

إلا مـع محـمد(صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم)، وانـتقل بـعد وفـاتـھ إلـى عـلي(علیھ السـلام) ثـم إلـى الأئـمة  
ثم بعدھم إلى المھدیین الاثني عشر(علیھم السلام). 

پـاسـخ: روح الـقدس هـمان روح پـاکی و عـصمت اسـت. اگـر بـنده نیّتش را بـرای خـداونـد 
سـبحان و مـتعال خـالـص گـردانـد و خـواهـان وجـه او بـاشـد، خـداونـد او را دوسـت می دارد و 
مَلَکی را مـوکّل بـر او می کند تـا او را بـه هـر خیری وارد و از هـر شـرّی خـارج کـند و او را بـه 
ســوی مکارم اخــلاق(والاتــرین خــصوصیات اخــلاقی) ســوق می دهــد. روح الــقدس 
واسـطه ی انـتقال دانـش بـه انـسانی که مـوکّلش اسـت، می بـاشـد. روح الـقدس هـا مـتعددنـد و 
یکی نیستند؛ روح الـقدسی کـه بـا حـضرت عیسی(علیھ السـلام) و انبیا(علیھم السـلام)  بـوده اسـت بـا 
روح الـقدسی کـه بـا محـمّد(صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم)، علی(علیھ السـلام) و فـاطـمه(علیھا السـلام)  و ائـمه 
اسـت فـرق می کـند؛ این روح الـقدس، هـمان روح الـقدس اعـظم اسـت کـه فـقط بـرای 
حـضرت محـمّد نـازل، و پـس از وفـات او بـه علی(علیھ السـلام) مـنتقل شـد و و پـس از او بـه 



ائــمه(علیھم السـلام) انــتقال یافــت و پــس از آنــها بــه مهــدیّون دوازده گــانــه(علیھم السـلام) مــنتقل 
می شود. 

عـن أبـي بـصیر، قـال: سـألـت أبـا عـبد الله(علیھ السـلام) عـن قـول الله تـبارك وتـعالـى: 
یـمَانُ﴾([497])،  ﴿وَكَـذَلـِكَ أوَْحَـیْناَ إلِـَیْكَ رُوحـاً مِـنْ أمَْـرِنـَا مَـا كُـنْتَ تـَدْرِي مَـا الْـكِتاَبُ وَلا الأِْ
قـال(علیھ السـلام):(خـلق مـن خـلق الله عـز وجـل أعـظم مـن جـبرائـیل ومـیكائـیل، كـان مـع 
رسـول الله(صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) یـخبره ویسـدده وھـو مـع الأئـمة(علیھم السـلام) مـن بـعده)

 .([498])

از ابـو بصیر روایت شـده اسـت: از ابـو عـبد الـله(علیھ السـلام) دربـاره ی این سـخن خـداونـد 
تـبارک و تـعالی پـرسیدم: ﴿ و این چنین روحی از امـر خـودمـان را بـه تـو وحی کردیم در حـالی 
که تــو نمی دانســتی کتاب چیست و ایمان کدام اســت).([499]) فــرمــود:(مخــلوقی از 
مخـلوقـات خـداونـد عـزّوجـل کـه از جـبرئیل و میکائیل بـزرگ تـر اسـت و هـمراه حـضرت 
محـمد(صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) بـود و بـه او خـبر می داد و راهـنمایی می کـرد و بـعد از ایشان، 

همراه ائمه ی(علیھم السلام) پس از او می باشد)([500]). 

عـن أبـي بـصیر، قـال: سـألـت أبـا عـبد الله(علیھ السـلام) عـن قـولـھ عـز وجـل: ﴿وَیَـسْألَـونَـكَ 
وحُ مِـنْ أمَْـرِ رَبِّـي﴾([501])، قـال(علیھ السـلام):(خـلق أعـظم مـن جـبرائـیل  وحِ قـُلِ الـرُّ عَـنِ الـرُّ
ومـیكائـیل عـلیھما السـلام كـان مـع رسـول الله  وھـو مـع الأئـمة(علیھم السـلام) وھـو مـن 

الملكوت)([502]). 

ابـو بصیر می گـوید: از ابـو عـبد الـله دربـاره ی این سـخن خـداونـد عـزّوجـل پـرسیدم:﴿ از تـو 
دربـاره ی روح می پـرسـند. بـگو: روح از امـر پـروردگـارم اسـت.([503]) فـرمـود:(آفـریده ای 
عظیم تـر از جـبرئیل و میکائیل(عـلیهما السـلام) کـه هـمراه رسـول خـدا بـود و بـا ائـمه(علیھم السـلام) 

می باشد و این روح از ملکوت است)([504]). 



وعـن أبـي حـمزة، قـال: سـألـت أبـا عـبد الله(علیھ السـلام) عـن الـعلم أھـو عـلم یـتعلمھ 
الـعالـم مـن أفـواه الـرجـال، أم فـي الـكتاب عـندكـم تـقرؤونـھ فـتعلمون مـنھ؟ قـال(علیھ السـلام):
(الأمـر أعـظم مـن ذلـك وأوجـب أمـا سـمعت قـول الله عـز وجـل: ﴿وَكَـذَلـِكَ أوَْحَـیْناَ إلِـَیْكَ 

یمَانُ﴾([505]).  رُوحاً مِنْ أمَْرِناَ مَا كُنْتَ تدَْرِي مَا الْكِتاَبُ وَلا الأِْ

از ابـو حـمزه روایت شـده اسـت: از ابـو عـبد الـله(علیھ السـلام) دربـاره ی عـلم پـرسیدم کـه آیا 
هـمان علمی اسـت کـه عـالِـم از دانـشمندان یاد می گیرد یا در کـتابی نـزد شـما اسـت کـه آن 
را می خـوانید و یاد می گیرید؟ فـرمـود:(مـسألـه بـزرگ تـر از ایـنها اسـت. این سـخن خـداونـد 
مـتعال را شنیده ای کـه می فـرمـاید:﴿ و اینچنین روحی از امـر خـودمـان را بـه تـو وحی کردیم 

در حالی که تو نمی دانستی کتاب چیست و ایمان کدام است.﴾([506]) 

ثمـ قاـل: أي شيـء یقـول أصحـابكـم فيـ ھذـه الآیةـ، أیقـرون أنھـ كاـن فيـ حاـل لا 
یـدري مـا الـكتاب ولا الإیـمان؟ فـقلت: لا أدري جـعلت فـداك مـا یـقولـون، فـقال لـي(علیھ 
السـلام): بـلى قـد كـان فـي حـال لا یـدري مـا الـكتاب ولا الإیـمان حـتى بـعث الله تـعالـى الـروح 

الـتي ذكـر فـي الـكتاب، فـلما أوحـاھـا إلـیھ عـلم بـھا الـعلم والـفھم وھـي الـروح الـتي 
یعطیھا الله تعالى من شاء فإذا أعطاھا عبداً علمھ الفھم)([507]). 

سـپس فـرمـود:(نـظر اصـحاب شـما دربـاره ی این آیه چیست؟ آیا اقـرار می کـنند کـه پیامـبر 
در وضعیتی بــود کــه نمی دانســت کــتاب چیست و ایمان کــدام اســت؟) عــرض کردم: 
فـدایتان گـردم، نمی دانـم آنـها چـه می گـویند. حـضرت(علیھ السـلام) بـه مـن فـرمـود:(آری، او در 
حـالتی بـود کـه نمی دانسـت کـتاب چیست و ایمان کدام اسـت تـا اینکه خـداونـد مـتعال این 
روح را کـه در قـرآن ذکـر شـده اسـت، فـرسـتاد. پـس زمـانی کـه خـداونـد این روح را بـه پیامـبر 
وحی فـرمـود، پیامـبر بـه وسیله ی این روح، عـلم و فـهم را دانسـت. این روحی اسـت کـه 
خـداونـد بـه هـر کـه بـخواهـد عـطا می فـرمـاید. اگـر آن را بـه بـنده ای عـطا فـرمـاید، عـلم را بـه او 

آموخته است).([508]) 



فـرسـول الله محـمد(صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) لـما نـزل إلـى ھـذا الـعالـم الـجسمانـي لـیخوض 
الامـتحان الـثانـي بـعد الامـتحان الأول فـي عـالـم الـذر حـجب بـالـجسم الـمادي، فـلما أخـلص 
c سـبحانـھ وتـعالـى إخـلاصـاً مـا عـرفـت الأرض مـثلھ أحـبھ الله ووكـل بـھ روح الـقدس 
الأعـظم، فـكان الـفائـز بـالسـباق فـي ھـذا الـعالـم كـما كـان الـفائـز بـالسـباق فـي الامـتحان 

الأول في عالم الذر. 

بـنابـراین رسـول خـدا حـضرت محـمّد(صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) هـنگامی که بـه این عـالـم 
جـسمانی آمـد تـا بـعد از امـتحان اوّل در عـالـم ذر وارد امـتحان دوّم در این عـالـم کـه بـا جـسم 
مـادی پـوشیده شـده اسـت، شـود. زمـانی کـه بـرای خـداونـد سـبحان و مـتعال آنـچنان که 
زمین، نظیرش را نـشناخـته بـود، اخـلاص ورزید، خـداونـد او را بـه دوسـتی بـرگـزید و روح 
الـقدس اعـظم را مـوکّل او نـمود. بـه این صـورت در این دنیا نیز درسـت مـانـند امـتحان اول یا 

عالم ذر، در مسابقه پیروز گردید. 

 ******

الشوری : 52.
[498]- الکافي : ج1 ص273 ح1. 

[499]-  شوری: 52. 
[500] - کافی: ج 1 ص 273 ح 1. 

[501]- الإسراء : 85.
[502]- الکافي : ج1 ص273 ح3.

[503] - إسراء: 85. 
[504] - کافی: ج 1 ص 273 ح 3. 

[505]- الشوری : 52.
[506] -  شوری: 52. 

[507]- الکافي : ج1 ص274 ح5.
[508] - کافی: ج 1 ص 274 ح 5. 




